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And in the fourteenth year came Chedorlaomer, and the kings that [were] with him, and smote the Rephaims in 
Ashteroth Karnaim, and the Zuzims in Ham, and the Emims in Shaveh Kiriathaim,
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And they returned, and came to Enmishpat, which [is] Kadesh, and smote all the country of the Amalekites, and 
also the Amorites, that dwelt in Hazezontamar.
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And he divided himself against them, he and his servants, by night, and smote them, and pursued them unto 
Hobah, which [is] on the left hand of Damascus.
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And they smote the men that [were] at the door of the house with blindness, both small and great: so that they 
wearied themselves to find the door.
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And Husham died, and Hadad the son of Bedad, who smote Midian in the field of Moab, reigned in his stead: and 
the name of his city [was] Avith.
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And Moses and Aaron did so, as the LORD commanded; and he lifted up the rod, and smote the waters that 
[were] in the river, in the sight of Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters that [were] in the 
river were turned to blood.
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And they did so; for Aaron stretched out his hand with his rod, and smote the dust of the earth, and it became lice 
in man, and in beast; all the dust of the land became lice throughout all the land of Egypt.
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And the hail smote throughout all the land of Egypt all that [was] in the field, both man and beast; and the hail 
smote every herb of the field, and brake every tree of the field.
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That ye shall say, It [is] the sacrifice of the LORD'S passover, who passed over the houses of the children of Israel
in Egypt, when he smote the Egyptians, and delivered our houses. And the people bowed the head and 
worshipped.
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And it came to pass, that at midnight the LORD smote all the firstborn in the land of Egypt, from the firstborn of 
Pharaoh that sat on his throne unto the firstborn of the captive that [was] in the dungeon; and all the firstborn of 
cattle.
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If he rise again, and walk abroad upon his staff, then shall he that smote [him] be quit: only he shall pay [for] the 
loss of his time, and shall cause [him] to be thoroughly healed.

02_EXO_21_19 (2).html

http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_21/02_EXO_21_19/02_EXO_21_19.jpg


Audio Play 02_EXO_21_19

If he rise again, and walk abroad upon his staff, then shall he that smote [him] be quit: only he shall pay [for] the 
loss of his time, and shall cause [him] to be thoroughly healed.

02_EXO_21_19 (3).html

http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_21/02_EXO_21_19/02_EXO_21_19.mp3


02_EXO_21_19

If he rise again, and walk abroad upon his staff, then shall he that smote [him] be quit: only he shall pay [for] the 
loss of his time, and shall cause [him] to be thoroughly healed.

02_EXO_21_19 (4).html

http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_21/02_EXO_21_19/02_EXO_21_19.mp4


PDF Photo 02_EXO_21_19

If he rise again, and walk abroad upon his staff, then shall he that smote [him] be quit: only he shall pay [for] the 
loss of his time, and shall cause [him] to be thoroughly healed.

02_EXO_21_19 (5).html

http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_21/02_EXO_21_19/02_EXO_21_19.pdf


Verse Studies 02_EXO_21_19

If he rise again, and walk abroad upon his staff, then shall he that smote [him] be quit: only he shall pay [for] the 
loss of his time, and shall cause [him] to be thoroughly healed.

02_EXO_21_19 (6).html

http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_21/02_EXO_21_19/right.html


Verse Studies 02_EXO_21_19

If he rise again, and walk abroad upon his staff, then shall he that smote [him] be quit: only he shall pay [for] the 
loss of his time, and shall cause [him] to be thoroughly healed.

02_EXO_21_19 (7).html

http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_21/02_EXO_21_19/right.html


02_EXO_21:19 If he rise again, and walk abroad upon his staff, then shall he that smote [him] be quit: only he 
shall pay [for] the loss of his time, and shall cause [him] to be thoroughly healed.

02_EXO_21_19.html



Photo JPG 04_NUM_03_13
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And while the flesh [was] yet between their teeth, ere it was chewed, the wrath of the LORD was kindled against 
the people, and the LORD smote the people with a very great plague.
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Then the Amalekites came down, and the Canaanites which dwelt in that hill, and smote them, and discomfited 
them, [even] unto Hormah.
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And Moses lifted up his hand, and with his rod he smote the rock twice: and the water came out abundantly, and 
the congregation drank, and their beasts [also].
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And Israel smote him with the edge of the sword, and possessed his land from Arnon unto Jabbok, even unto the 
children of Ammon: for the border of the children of Ammon [was] strong.
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So they smote him, and his sons, and all his people, until there was none left him alive: and they possessed his 
land.
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And the ass saw the angel of the LORD standing in the way, and his sword drawn in his hand: and the ass turned 
aside out of the way, and went into the field: and Balaam smote the ass, to turn her into the way.
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And when the ass saw the angel of the LORD, she thrust herself unto the wall, and crushed Balaam's foot against 
the wall: and he smote her again.
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And when the ass saw the angel of the LORD, she fell down under Balaam: and Balaam's anger was kindled, and 
he smote the ass with a staff.
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And Balak's anger was kindled against Balaam, and he smote his hands together: and Balak said unto Balaam, I 
called thee to curse mine enemies, and, behold, thou hast altogether blessed [them] these three times.
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[Even] the country which the LORD smote before the congregation of Israel, [is] a land for cattle, and thy servants
have cattle:
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Or in enmity smite him with his hand, that he die: he that smote [him] shall surely be put to death; [for] he [is] a 
murderer: the revenger of blood shall slay the murderer, when he meeteth him.

04_NUM_35_21 (2).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_35/04_NUM_35_21/04_NUM_35_21.jpg


Audio Play 04_NUM_35_21

Or in enmity smite him with his hand, that he die: he that smote [him] shall surely be put to death; [for] he [is] a 
murderer: the revenger of blood shall slay the murderer, when he meeteth him.

04_NUM_35_21 (3).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_35/04_NUM_35_21/04_NUM_35_21.mp3


04_NUM_35_21

Or in enmity smite him with his hand, that he die: he that smote [him] shall surely be put to death; [for] he [is] a 
murderer: the revenger of blood shall slay the murderer, when he meeteth him.

04_NUM_35_21 (4).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_35/04_NUM_35_21/04_NUM_35_21.mp4


PDF Photo 04_NUM_35_21

Or in enmity smite him with his hand, that he die: he that smote [him] shall surely be put to death; [for] he [is] a 
murderer: the revenger of blood shall slay the murderer, when he meeteth him.

04_NUM_35_21 (5).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_35/04_NUM_35_21/04_NUM_35_21.pdf


Verse Studies 04_NUM_35_21

Or in enmity smite him with his hand, that he die: he that smote [him] shall surely be put to death; [for] he [is] a 
murderer: the revenger of blood shall slay the murderer, when he meeteth him.

04_NUM_35_21 (6).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_35/04_NUM_35_21/right.html


Verse Studies 04_NUM_35_21

Or in enmity smite him with his hand, that he die: he that smote [him] shall surely be put to death; [for] he [is] a 
murderer: the revenger of blood shall slay the murderer, when he meeteth him.

04_NUM_35_21 (7).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_35/04_NUM_35_21/right.html


04_NUM_35:21 Or in enmity smite him with his hand, that he die: he that smote [him] shall surely be put to 
death; [for] he [is] a murderer: the revenger of blood shall slay the murderer, when he meeteth him.

04_NUM_35_21.html



Photo JPG 05_DEU_02_33

And the LORD our God delivered him before us; and we smote him, and his sons, and all his people.
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So the LORD our God delivered into our hands Og also, the king of Bashan, and all his people: and we smote him
until none was left to him remaining.
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On this side Jordan, in the valley over against Bethpeor, in the land of Sihon king of the Amorites, who dwelt at 
Heshbon, whom Moses and the children of Israel smote, after they were come forth out of Egypt:
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How he met thee by the way, and smote the hindmost of thee, [even] all [that were] feeble behind thee, when thou 
[wast] faint and weary; and he feared not God.
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And when ye came unto this place, Sihon the king of Heshbon, and Og the king of Bashan, came out against us 
unto battle, and we smote them:
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And the men of Ai smote of them about thirty and six men: for they chased them [from] before the gate [even] 
unto Shebarim, and smote them in the going down: wherefore the hearts of the people melted, and became as 
water.
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And the other issued out of the city against them; so they were in the midst of Israel, some on this side, and some 
on that side: and they smote them, so that they let none of them remain or escape.
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And it came to pass, when Israel had made an end of slaying all the inhabitants of Ai in the field, in the wilderness
wherein they chased them, and when they were all fallen on the edge of the sword, until they were consumed, that 
all the Israelites returned unto Ai, and smote it with the edge of the sword.
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And it came to pass, when Israel had made an end of slaying all the inhabitants of Ai in the field, in the wilderness
wherein they chased them, and when they were all fallen on the edge of the sword, until they were consumed, that 
all the Israelites returned unto Ai, and smote it with the edge of the sword.
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And it came to pass, when Israel had made an end of slaying all the inhabitants of Ai in the field, in the wilderness
wherein they chased them, and when they were all fallen on the edge of the sword, until they were consumed, that 
all the Israelites returned unto Ai, and smote it with the edge of the sword.
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And it came to pass, when Israel had made an end of slaying all the inhabitants of Ai in the field, in the wilderness
wherein they chased them, and when they were all fallen on the edge of the sword, until they were consumed, that 
all the Israelites returned unto Ai, and smote it with the edge of the sword.
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06_JOS_08:24 And it came to pass, when Israel had made an end of slaying all the inhabitants of Ai in the field, 
in the wilderness wherein they chased them, and when they were all fallen on the edge of the sword, until they 
were consumed, that all the Israelites returned unto Ai, and smote it with the edge of the sword.
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And the children of Israel smote them not, because the princes of the congregation had sworn unto them by the 
LORD God of Israel. And all the congregation murmured against the princes.
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And the children of Israel smote them not, because the princes of the congregation had sworn unto them by the 
LORD God of Israel. And all the congregation murmured against the princes.
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And the children of Israel smote them not, because the princes of the congregation had sworn unto them by the 
LORD God of Israel. And all the congregation murmured against the princes.
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And the children of Israel smote them not, because the princes of the congregation had sworn unto them by the 
LORD God of Israel. And all the congregation murmured against the princes.
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And the children of Israel smote them not, because the princes of the congregation had sworn unto them by the 
LORD God of Israel. And all the congregation murmured against the princes.
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And the children of Israel smote them not, because the princes of the congregation had sworn unto them by the 
LORD God of Israel. And all the congregation murmured against the princes.
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06_JOS_09:18 And the children of Israel smote them not, because the princes of the congregation had sworn unto 
them by the LORD God of Israel. And all the congregation murmured against the princes.
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And the LORD discomfited them before Israel, and slew them with a great slaughter at Gibeon, and chased them 
along the way that goeth up to Bethhoron, and smote them to Azekah, and unto Makkedah.
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And the LORD discomfited them before Israel, and slew them with a great slaughter at Gibeon, and chased them 
along the way that goeth up to Bethhoron, and smote them to Azekah, and unto Makkedah.
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And the LORD discomfited them before Israel, and slew them with a great slaughter at Gibeon, and chased them 
along the way that goeth up to Bethhoron, and smote them to Azekah, and unto Makkedah.
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And the LORD discomfited them before Israel, and slew them with a great slaughter at Gibeon, and chased them 
along the way that goeth up to Bethhoron, and smote them to Azekah, and unto Makkedah.
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And the LORD discomfited them before Israel, and slew them with a great slaughter at Gibeon, and chased them 
along the way that goeth up to Bethhoron, and smote them to Azekah, and unto Makkedah.
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And the LORD discomfited them before Israel, and slew them with a great slaughter at Gibeon, and chased them 
along the way that goeth up to Bethhoron, and smote them to Azekah, and unto Makkedah.
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and chased them along the way that goeth up to Bethhoron, and smote them to Azekah, and unto Makkedah.
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And afterward Joshua smote them, and slew them, and hanged them on five trees: and they were hanging upon the
trees until the evening.
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And afterward Joshua smote them, and slew them, and hanged them on five trees: and they were hanging upon the
trees until the evening.
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And afterward Joshua smote them, and slew them, and hanged them on five trees: and they were hanging upon the
trees until the evening.
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And afterward Joshua smote them, and slew them, and hanged them on five trees: and they were hanging upon the
trees until the evening.
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And afterward Joshua smote them, and slew them, and hanged them on five trees: and they were hanging upon the
trees until the evening.
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And afterward Joshua smote them, and slew them, and hanged them on five trees: and they were hanging upon the
trees until the evening.
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06_JOS_10:26 And afterward Joshua smote them, and slew them, and hanged them on five trees: and they were 
hanging upon the trees until the evening.
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And that day Joshua took Makkedah, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof he utterly 
destroyed, them, and all the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of Makkedah as 
he did unto the king of Jericho.
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And that day Joshua took Makkedah, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof he utterly 
destroyed, them, and all the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of Makkedah as 
he did unto the king of Jericho.
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And that day Joshua took Makkedah, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof he utterly 
destroyed, them, and all the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of Makkedah as 
he did unto the king of Jericho.
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And that day Joshua took Makkedah, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof he utterly 
destroyed, them, and all the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of Makkedah as 
he did unto the king of Jericho.
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And that day Joshua took Makkedah, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof he utterly 
destroyed, them, and all the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of Makkedah as 
he did unto the king of Jericho.
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And that day Joshua took Makkedah, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof he utterly 
destroyed, them, and all the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of Makkedah as 
he did unto the king of Jericho.
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06_JOS_10:28 And that day Joshua took Makkedah, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof 
he utterly destroyed, them, and all the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of 
Makkedah as he did unto the king of Jericho.
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And the LORD delivered it also, and the king thereof, into the hand of Israel; and he smote it with the edge of the 
sword, and all the souls that [were] therein; he let none remain in it; but did unto the king thereof as he did unto 
the king of Jericho.
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And the LORD delivered it also, and the king thereof, into the hand of Israel; and he smote it with the edge of the 
sword, and all the souls that [were] therein; he let none remain in it; but did unto the king thereof as he did unto 
the king of Jericho.
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And the LORD delivered it also, and the king thereof, into the hand of Israel; and he smote it with the edge of the 
sword, and all the souls that [were] therein; he let none remain in it; but did unto the king thereof as he did unto 
the king of Jericho.
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And the LORD delivered it also, and the king thereof, into the hand of Israel; and he smote it with the edge of the 
sword, and all the souls that [were] therein; he let none remain in it; but did unto the king thereof as he did unto 
the king of Jericho.
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And the LORD delivered it also, and the king thereof, into the hand of Israel; and he smote it with the edge of the 
sword, and all the souls that [were] therein; he let none remain in it; but did unto the king thereof as he did unto 
the king of Jericho.
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And the LORD delivered it also, and the king thereof, into the hand of Israel; and he smote it with the edge of the 
sword, and all the souls that [were] therein; he let none remain in it; but did unto the king thereof as he did unto 
the king of Jericho.
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06_JOS_10:30 And the LORD delivered it also, and the king thereof, into the hand of Israel; and he smote it with 
the edge of the sword, and all the souls that [were] therein; he let none remain in it; but did unto the king thereof 
as he did unto the king of Jericho.
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And the LORD delivered Lachish into the hand of Israel, which took it on the second day, and smote it with the 
edge of the sword, and all the souls that [were] therein, according to all that he had done to Libnah.
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And the LORD delivered Lachish into the hand of Israel, which took it on the second day, and smote it with the 
edge of the sword, and all the souls that [were] therein, according to all that he had done to Libnah.
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And the LORD delivered Lachish into the hand of Israel, which took it on the second day, and smote it with the 
edge of the sword, and all the souls that [were] therein, according to all that he had done to Libnah.

06_JOS_10_32 (4).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_32/06_JOS_10_32.mp4


PDF Photo 06_JOS_10_32

And the LORD delivered Lachish into the hand of Israel, which took it on the second day, and smote it with the 
edge of the sword, and all the souls that [were] therein, according to all that he had done to Libnah.
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And the LORD delivered Lachish into the hand of Israel, which took it on the second day, and smote it with the 
edge of the sword, and all the souls that [were] therein, according to all that he had done to Libnah.
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And the LORD delivered Lachish into the hand of Israel, which took it on the second day, and smote it with the 
edge of the sword, and all the souls that [were] therein, according to all that he had done to Libnah.
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06_JOS_10:32 And the LORD delivered Lachish into the hand of Israel, which took it on the second day, and 
smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] therein, according to all that he had done to 
Libnah.
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Then Horam king of Gezer came up to help Lachish; and Joshua smote him and his people, until he had left him 
none remaining.
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Then Horam king of Gezer came up to help Lachish; and Joshua smote him and his people, until he had left him 
none remaining.
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Then Horam king of Gezer came up to help Lachish; and Joshua smote him and his people, until he had left him 
none remaining.
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Then Horam king of Gezer came up to help Lachish; and Joshua smote him and his people, until he had left him 
none remaining.
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Then Horam king of Gezer came up to help Lachish; and Joshua smote him and his people, until he had left him 
none remaining.
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Then Horam king of Gezer came up to help Lachish; and Joshua smote him and his people, until he had left him 
none remaining.
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06_JOS_10:33 Then Horam king of Gezer came up to help Lachish; and Joshua smote him and his people, until 
he had left him none remaining.
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And they took it on that day, and smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] therein he 
utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.
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And they took it on that day, and smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] therein he 
utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.
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And they took it on that day, and smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] therein he 
utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.
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And they took it on that day, and smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] therein he 
utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.
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And they took it on that day, and smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] therein he 
utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.
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And they took it on that day, and smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] therein he 
utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.
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06_JOS_10:35 And they took it on that day, and smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] 
therein he utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.
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And they took it, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof, and all the cities thereof, and all 
the souls that [were] therein; he left none remaining, according to all that he had done to Eglon; but destroyed it 
utterly, and all the souls that [were] therein.
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And they took it, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof, and all the cities thereof, and all 
the souls that [were] therein; he left none remaining, according to all that he had done to Eglon; but destroyed it 
utterly, and all the souls that [were] therein.
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And they took it, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof, and all the cities thereof, and all 
the souls that [were] therein; he left none remaining, according to all that he had done to Eglon; but destroyed it 
utterly, and all the souls that [were] therein.
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And they took it, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof, and all the cities thereof, and all 
the souls that [were] therein; he left none remaining, according to all that he had done to Eglon; but destroyed it 
utterly, and all the souls that [were] therein.
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And they took it, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof, and all the cities thereof, and all 
the souls that [were] therein; he left none remaining, according to all that he had done to Eglon; but destroyed it 
utterly, and all the souls that [were] therein.
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And they took it, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof, and all the cities thereof, and all 
the souls that [were] therein; he left none remaining, according to all that he had done to Eglon; but destroyed it 
utterly, and all the souls that [were] therein.
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06_JOS_10:37 And they took it, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof, and all the cities 
thereof, and all the souls that [were] therein; he left none remaining, according to all that he had done to Eglon; 
but destroyed it utterly, and all the souls that [were] therein.
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And he took it, and the king thereof, and all the cities thereof; and they smote them with the edge of the sword, 
and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to Hebron, so he did 
to Debir, and to the king thereof; as he had done also to Libnah, and to her king.
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And he took it, and the king thereof, and all the cities thereof; and they smote them with the edge of the sword, 
and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to Hebron, so he did 
to Debir, and to the king thereof; as he had done also to Libnah, and to her king.
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And he took it, and the king thereof, and all the cities thereof; and they smote them with the edge of the sword, 
and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to Hebron, so he did 
to Debir, and to the king thereof; as he had done also to Libnah, and to her king.
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And he took it, and the king thereof, and all the cities thereof; and they smote them with the edge of the sword, 
and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to Hebron, so he did 
to Debir, and to the king thereof; as he had done also to Libnah, and to her king.
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And he took it, and the king thereof, and all the cities thereof; and they smote them with the edge of the sword, 
and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to Hebron, so he did 
to Debir, and to the king thereof; as he had done also to Libnah, and to her king.
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And he took it, and the king thereof, and all the cities thereof; and they smote them with the edge of the sword, 
and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to Hebron, so he did 
to Debir, and to the king thereof; as he had done also to Libnah, and to her king.
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06_JOS_10:39 And he took it, and the king thereof, and all the cities thereof; and they smote them with the edge 
of the sword, and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to 
Hebron, so he did to Debir, and to the king thereof; as he had done also to Libnah, and to her king.
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So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their 
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their 
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their 
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their 
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their 
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their 
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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06_JOS_10:40 So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, 
and all their kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel 
commanded.
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And Joshua smote them from Kadeshbarnea even unto Gaza, and all the country of Goshen, even unto Gibeon.
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And Joshua smote them from Kadeshbarnea even unto Gaza, and all the country of Goshen, even unto Gibeon.
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And Joshua smote them from Kadeshbarnea even unto Gaza, and all the country of Goshen, even unto Gibeon.
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And Joshua smote them from Kadeshbarnea even unto Gaza, and all the country of Goshen, even unto Gibeon.
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And Joshua smote them from Kadeshbarnea even unto Gaza, and all the country of Goshen, even unto Gibeon.
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And Joshua smote them from Kadeshbarnea even unto Gaza, and all the country of Goshen, even unto Gibeon.
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06_JOS_10:41 And Joshua smote them from Kadeshbarnea even unto Gaza, and all the country of Goshen, even 
unto Gibeon.
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And the LORD delivered them into the hand of Israel, who smote them, and chased them unto great Zidon, and 
unto Misrephothmaim, and unto the valley of Mizpeh eastward; and they smote them, until they left them none 
remaining.
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And the LORD delivered them into the hand of Israel, who smote them, and chased them unto great Zidon, and 
unto Misrephothmaim, and unto the valley of Mizpeh eastward; and they smote them, until they left them none 
remaining.
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And the LORD delivered them into the hand of Israel, who smote them, and chased them unto great Zidon, and 
unto Misrephothmaim, and unto the valley of Mizpeh eastward; and they smote them, until they left them none 
remaining.
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And the LORD delivered them into the hand of Israel, who smote them, and chased them unto great Zidon, and 
unto Misrephothmaim, and unto the valley of Mizpeh eastward; and they smote them, until they left them none 
remaining.
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And the LORD delivered them into the hand of Israel, who smote them, and chased them unto great Zidon, and 
unto Misrephothmaim, and unto the valley of Mizpeh eastward; and they smote them, until they left them none 
remaining.
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And the LORD delivered them into the hand of Israel, who smote them, and chased them unto great Zidon, and 
unto Misrephothmaim, and unto the valley of Mizpeh eastward; and they smote them, until they left them none 
remaining.
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06_JOS_11:08 And the LORD delivered them into the hand of Israel, who smote them, and chased them unto 
great Zidon, and unto Misrephothmaim, and unto the valley of Mizpeh eastward; and they smote them, until they 
left them none remaining.
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And Joshua at that time turned back, and took Hazor, and smote the king thereof with the sword: for Hazor 
beforetime was the head of all those kingdoms.
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And Joshua at that time turned back, and took Hazor, and smote the king thereof with the sword: for Hazor 
beforetime was the head of all those kingdoms.
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And Joshua at that time turned back, and took Hazor, and smote the king thereof with the sword: for Hazor 
beforetime was the head of all those kingdoms.
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And Joshua at that time turned back, and took Hazor, and smote the king thereof with the sword: for Hazor 
beforetime was the head of all those kingdoms.
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And Joshua at that time turned back, and took Hazor, and smote the king thereof with the sword: for Hazor 
beforetime was the head of all those kingdoms.
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And Joshua at that time turned back, and took Hazor, and smote the king thereof with the sword: for Hazor 
beforetime was the head of all those kingdoms.
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06_JOS_11:10 And Joshua at that time turned back, and took Hazor, and smote the king thereof with the sword: 
for Hazor beforetime was the head of all those kingdoms.
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And they smote all the souls that [were] therein with the edge of the sword, utterly destroying [them]: there was 
not any left to breathe: and he burnt Hazor with fire.
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And they smote all the souls that [were] therein with the edge of the sword, utterly destroying [them]: there was 
not any left to breathe: and he burnt Hazor with fire.

06_JOS_11_11 (3).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_11/06_JOS_11_11/06_JOS_11_11.mp3


06_JOS_11_11

And they smote all the souls that [were] therein with the edge of the sword, utterly destroying [them]: there was 
not any left to breathe: and he burnt Hazor with fire.
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And they smote all the souls that [were] therein with the edge of the sword, utterly destroying [them]: there was 
not any left to breathe: and he burnt Hazor with fire.

06_JOS_11_11 (5).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_11/06_JOS_11_11/06_JOS_11_11.pdf


Verse Studies 06_JOS_11_11

And they smote all the souls that [were] therein with the edge of the sword, utterly destroying [them]: there was 
not any left to breathe: and he burnt Hazor with fire.
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And they smote all the souls that [were] therein with the edge of the sword, utterly destroying [them]: there was 
not any left to breathe: and he burnt Hazor with fire.
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06_JOS_11:11 And they smote all the souls that [were] therein with the edge of the sword, utterly destroying 
[them]: there was not any left to breathe: and he burnt Hazor with fire.
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And all the cities of those kings, and all the kings of them, did Joshua take, and smote them with the edge of the 
sword, [and] he utterly destroyed them, as Moses the servant of the LORD commanded.
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And all the cities of those kings, and all the kings of them, did Joshua take, and smote them with the edge of the 
sword, [and] he utterly destroyed them, as Moses the servant of the LORD commanded.
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And all the cities of those kings, and all the kings of them, did Joshua take, and smote them with the edge of the 
sword, [and] he utterly destroyed them, as Moses the servant of the LORD commanded.
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And all the cities of those kings, and all the kings of them, did Joshua take, and smote them with the edge of the 
sword, [and] he utterly destroyed them, as Moses the servant of the LORD commanded.
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And all the cities of those kings, and all the kings of them, did Joshua take, and smote them with the edge of the 
sword, [and] he utterly destroyed them, as Moses the servant of the LORD commanded.
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And all the cities of those kings, and all the kings of them, did Joshua take, and smote them with the edge of the 
sword, [and] he utterly destroyed them, as Moses the servant of the LORD commanded.
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06_JOS_11:12 And all the cities of those kings, and all the kings of them, did Joshua take, and smote them with 
the edge of the sword, [and] he utterly destroyed them, as Moses the servant of the LORD commanded.
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And all the spoil of these cities, and the cattle, the children of Israel took for a prey unto themselves; but every 
man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither left they any to breathe.
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And all the spoil of these cities, and the cattle, the children of Israel took for a prey unto themselves; but every 
man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither left they any to breathe.
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And all the spoil of these cities, and the cattle, the children of Israel took for a prey unto themselves; but every 
man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither left they any to breathe.
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And all the spoil of these cities, and the cattle, the children of Israel took for a prey unto themselves; but every 
man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither left they any to breathe.
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And all the spoil of these cities, and the cattle, the children of Israel took for a prey unto themselves; but every 
man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither left they any to breathe.
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And all the spoil of these cities, and the cattle, the children of Israel took for a prey unto themselves; but every 
man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither left they any to breathe.
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06_JOS_11:14 And all the spoil of these cities, and the cattle, the children of Israel took for a prey unto 
themselves; but every man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither left they 
any to breathe.
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[Even] from the mount Halak, that goeth up to Seir, even unto Baalgad in the valley of Lebanon under mount 
Hermon: and all their kings he took, and smote them, and slew them.
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[Even] from the mount Halak, that goeth up to Seir, even unto Baalgad in the valley of Lebanon under mount 
Hermon: and all their kings he took, and smote them, and slew them.
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[Even] from the mount Halak, that goeth up to Seir, even unto Baalgad in the valley of Lebanon under mount 
Hermon: and all their kings he took, and smote them, and slew them.
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[Even] from the mount Halak, that goeth up to Seir, even unto Baalgad in the valley of Lebanon under mount 
Hermon: and all their kings he took, and smote them, and slew them.
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[Even] from the mount Halak, that goeth up to Seir, even unto Baalgad in the valley of Lebanon under mount 
Hermon: and all their kings he took, and smote them, and slew them.
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[Even] from the mount Halak, that goeth up to Seir, even unto Baalgad in the valley of Lebanon under mount 
Hermon: and all their kings he took, and smote them, and slew them.
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under mount Hermon: and all their kings he took, and smote them, and slew them.
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Now these [are] the kings of the land, which the children of Israel smote, and possessed their land on the other 
side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain on the east:
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Now these [are] the kings of the land, which the children of Israel smote, and possessed their land on the other 
side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain on the east:
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Now these [are] the kings of the land, which the children of Israel smote, and possessed their land on the other 
side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain on the east:
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Now these [are] the kings of the land, which the children of Israel smote, and possessed their land on the other 
side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain on the east:
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Now these [are] the kings of the land, which the children of Israel smote, and possessed their land on the other 
side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain on the east:
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Now these [are] the kings of the land, which the children of Israel smote, and possessed their land on the other 
side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain on the east:
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06_JOS_12:01 Now these [are] the kings of the land, which the children of Israel smote, and possessed their land 
on the other side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain 
on the east:
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And these [are] the kings of the country which Joshua and the children of Israel smote on this side Jordan on the 
west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir; which Joshua gave 
unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions;
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And these [are] the kings of the country which Joshua and the children of Israel smote on this side Jordan on the 
west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir; which Joshua gave 
unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions;
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And these [are] the kings of the country which Joshua and the children of Israel smote on this side Jordan on the 
west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir; which Joshua gave 
unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions;
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And these [are] the kings of the country which Joshua and the children of Israel smote on this side Jordan on the 
west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir; which Joshua gave 
unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions;
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And these [are] the kings of the country which Joshua and the children of Israel smote on this side Jordan on the 
west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir; which Joshua gave 
unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions;
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And these [are] the kings of the country which Joshua and the children of Israel smote on this side Jordan on the 
west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir; which Joshua gave 
unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions;
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06_JOS_12:07 And these [are] the kings of the country which Joshua and the children of Israel smote on this side 
Jordan on the west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir; 
which Joshua gave unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions;
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon, 
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes
of Sihon, dwelling in the country.
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon, 
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes
of Sihon, dwelling in the country.
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon, 
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes
of Sihon, dwelling in the country.
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon, 
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes
of Sihon, dwelling in the country.
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon, 
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes
of Sihon, dwelling in the country.
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon, 
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes
of Sihon, dwelling in the country.
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06_JOS_13:21 And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in
Heshbon, whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which 
were] dukes of Sihon, dwelling in the country.
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And the coast of the children of 27_DAN_went out [too little] for them: therefore the children of 27_DAN_went 
up to fight against Leshem, and took it, and smote it with the edge of the sword, and possessed it, and dwelt 
therein, and called Leshem, Dan, after the name of 27_DAN_their father.
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And the coast of the children of 27_DAN_went out [too little] for them: therefore the children of 27_DAN_went 
up to fight against Leshem, and took it, and smote it with the edge of the sword, and possessed it, and dwelt 
therein, and called Leshem, Dan, after the name of 27_DAN_their father.
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And the coast of the children of 27_DAN_went out [too little] for them: therefore the children of 27_DAN_went 
up to fight against Leshem, and took it, and smote it with the edge of the sword, and possessed it, and dwelt 
therein, and called Leshem, Dan, after the name of 27_DAN_their father.
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And the coast of the children of 27_DAN_went out [too little] for them: therefore the children of 27_DAN_went 
up to fight against Leshem, and took it, and smote it with the edge of the sword, and possessed it, and dwelt 
therein, and called Leshem, Dan, after the name of 27_DAN_their father.
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And the coast of the children of 27_DAN_went out [too little] for them: therefore the children of 27_DAN_went 
up to fight against Leshem, and took it, and smote it with the edge of the sword, and possessed it, and dwelt 
therein, and called Leshem, Dan, after the name of 27_DAN_their father.
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And the coast of the children of 27_DAN_went out [too little] for them: therefore the children of 27_DAN_went 
up to fight against Leshem, and took it, and smote it with the edge of the sword, and possessed it, and dwelt 
therein, and called Leshem, Dan, after the name of 27_DAN_their father.
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06_JOS_19:47 And the coast of the children of 27_DAN_went out [too little] for them: therefore the children of 
27_DAN_went up to fight against Leshem, and took it, and smote it with the edge of the sword, and possessed it, 
and dwelt therein, and called Leshem, Dan, after the name of 27_DAN_their father.
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And if the avenger of blood pursue after him, then they shall not deliver the slayer up into his hand; because he 
smote his neighbour unwittingly, and hated him not beforetime.
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And if the avenger of blood pursue after him, then they shall not deliver the slayer up into his hand; because he 
smote his neighbour unwittingly, and hated him not beforetime.
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And if the avenger of blood pursue after him, then they shall not deliver the slayer up into his hand; because he 
smote his neighbour unwittingly, and hated him not beforetime.
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And if the avenger of blood pursue after him, then they shall not deliver the slayer up into his hand; because he 
smote his neighbour unwittingly, and hated him not beforetime.
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And if the avenger of blood pursue after him, then they shall not deliver the slayer up into his hand; because he 
smote his neighbour unwittingly, and hated him not beforetime.
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And if the avenger of blood pursue after him, then they shall not deliver the slayer up into his hand; because he 
smote his neighbour unwittingly, and hated him not beforetime.
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06_JOS_20:05 And if the avenger of blood pursue after him, then they shall not deliver the slayer up into his 
hand; because he smote his neighbour unwittingly, and hated him not beforetime.
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And when he showed them the entrance into the city, they smote the city with the edge of the sword; but they let 
go the man and all his family.
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And when he showed them the entrance into the city, they smote the city with the edge of the sword; but they let 
go the man and all his family.
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And when he showed them the entrance into the city, they smote the city with the edge of the sword; but they let 
go the man and all his family.
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And when he showed them the entrance into the city, they smote the city with the edge of the sword; but they let 
go the man and all his family.
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And when he showed them the entrance into the city, they smote the city with the edge of the sword; but they let 
go the man and all his family.
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And when he showed them the entrance into the city, they smote the city with the edge of the sword; but they let 
go the man and all his family.
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07_JUD_01:25 And when he showed them the entrance into the city, they smote the city with the edge of the 
sword; but they let go the man and all his family.
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And he gathered unto him the children of Ammon and Amalek, and went and smote Israel, and possessed the city 
of palm trees.
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And he gathered unto him the children of Ammon and Amalek, and went and smote Israel, and possessed the city 
of palm trees.
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And he gathered unto him the children of Ammon and Amalek, and went and smote Israel, and possessed the city 
of palm trees.
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And he gathered unto him the children of Ammon and Amalek, and went and smote Israel, and possessed the city 
of palm trees.
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And he gathered unto him the children of Ammon and Amalek, and went and smote Israel, and possessed the city 
of palm trees.
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And he gathered unto him the children of Ammon and Amalek, and went and smote Israel, and possessed the city 
of palm trees.
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07_JUD_03:13 And he gathered unto him the children of Ammon and Amalek, and went and smote Israel, and 
possessed the city of palm trees.
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Then Jael Heber's wife took a nail of the tent, and took an hammer in her hand, and went softly unto him, and 
smote the nail into his temples, and fastened it into the ground: for he was fast asleep and weary. So he died.
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Then Jael Heber's wife took a nail of the tent, and took an hammer in her hand, and went softly unto him, and 
smote the nail into his temples, and fastened it into the ground: for he was fast asleep and weary. So he died.
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Then Jael Heber's wife took a nail of the tent, and took an hammer in her hand, and went softly unto him, and 
smote the nail into his temples, and fastened it into the ground: for he was fast asleep and weary. So he died.
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Then Jael Heber's wife took a nail of the tent, and took an hammer in her hand, and went softly unto him, and 
smote the nail into his temples, and fastened it into the ground: for he was fast asleep and weary. So he died.
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Then Jael Heber's wife took a nail of the tent, and took an hammer in her hand, and went softly unto him, and 
smote the nail into his temples, and fastened it into the ground: for he was fast asleep and weary. So he died.
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Then Jael Heber's wife took a nail of the tent, and took an hammer in her hand, and went softly unto him, and 
smote the nail into his temples, and fastened it into the ground: for he was fast asleep and weary. So he died.
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07_JUD_04:21 Then Jael Heber's wife took a nail of the tent, and took an hammer in her hand, and went softly 
unto him, and smote the nail into his temples, and fastened it into the ground: for he was fast asleep and weary. So
he died.
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She put her hand to the nail, and her right hand to the workmen's hammer; and with the hammer she smote Sisera, 
she smote off his head, when she had pierced and stricken through his temples.
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She put her hand to the nail, and her right hand to the workmen's hammer; and with the hammer she smote Sisera, 
she smote off his head, when she had pierced and stricken through his temples.
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She put her hand to the nail, and her right hand to the workmen's hammer; and with the hammer she smote Sisera, 
she smote off his head, when she had pierced and stricken through his temples.
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She put her hand to the nail, and her right hand to the workmen's hammer; and with the hammer she smote Sisera, 
she smote off his head, when she had pierced and stricken through his temples.
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She put her hand to the nail, and her right hand to the workmen's hammer; and with the hammer she smote Sisera, 
she smote off his head, when she had pierced and stricken through his temples.
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She put her hand to the nail, and her right hand to the workmen's hammer; and with the hammer she smote Sisera, 
she smote off his head, when she had pierced and stricken through his temples.
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07_JUD_05:26 She put her hand to the nail, and her right hand to the workmen's hammer; and with the hammer 
she smote Sisera, she smote off his head, when she had pierced and stricken through his temples.

07_JUD_05_26.html



Photo JPG 07_JUD_07_13

And when Gideon was come, behold, [there was] a man that told a dream unto his fellow, and said, Behold, I 
dreamed a dream, and, lo, a cake of barley bread tumbled into the host of Midian, and came unto a tent, and smote
it that it fell, and overturned it, that the tent lay along.
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And when Gideon was come, behold, [there was] a man that told a dream unto his fellow, and said, Behold, I 
dreamed a dream, and, lo, a cake of barley bread tumbled into the host of Midian, and came unto a tent, and smote
it that it fell, and overturned it, that the tent lay along.
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And when Gideon was come, behold, [there was] a man that told a dream unto his fellow, and said, Behold, I 
dreamed a dream, and, lo, a cake of barley bread tumbled into the host of Midian, and came unto a tent, and smote
it that it fell, and overturned it, that the tent lay along.

07_JUD_07_13 (4).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_07/07_JUD_07_13/07_JUD_07_13.mp4


PDF Photo 07_JUD_07_13

And when Gideon was come, behold, [there was] a man that told a dream unto his fellow, and said, Behold, I 
dreamed a dream, and, lo, a cake of barley bread tumbled into the host of Midian, and came unto a tent, and smote
it that it fell, and overturned it, that the tent lay along.
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And when Gideon was come, behold, [there was] a man that told a dream unto his fellow, and said, Behold, I 
dreamed a dream, and, lo, a cake of barley bread tumbled into the host of Midian, and came unto a tent, and smote
it that it fell, and overturned it, that the tent lay along.
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And when Gideon was come, behold, [there was] a man that told a dream unto his fellow, and said, Behold, I 
dreamed a dream, and, lo, a cake of barley bread tumbled into the host of Midian, and came unto a tent, and smote
it that it fell, and overturned it, that the tent lay along.
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07_JUD_07:13 And when Gideon was come, behold, [there was] a man that told a dream unto his fellow, and 
said, Behold, I dreamed a dream, and, lo, a cake of barley bread tumbled into the host of Midian, and came unto a 
tent, and smote it that it fell, and overturned it, that the tent lay along.
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And Gideon went up by the way of them that dwelt in tents on the east of Nobah and Jogbehah, and smote the 
host: for the host was secure.
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And Gideon went up by the way of them that dwelt in tents on the east of Nobah and Jogbehah, and smote the 
host: for the host was secure.
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And Gideon went up by the way of them that dwelt in tents on the east of Nobah and Jogbehah, and smote the 
host: for the host was secure.
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And Gideon went up by the way of them that dwelt in tents on the east of Nobah and Jogbehah, and smote the 
host: for the host was secure.
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And Gideon went up by the way of them that dwelt in tents on the east of Nobah and Jogbehah, and smote the 
host: for the host was secure.
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And Gideon went up by the way of them that dwelt in tents on the east of Nobah and Jogbehah, and smote the 
host: for the host was secure.
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And he took the people, and divided them into three companies, and laid wait in the field, and looked, and, 
behold, the people [were] come forth out of the city; and he rose up against them, and smote them.
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And he took the people, and divided them into three companies, and laid wait in the field, and looked, and, 
behold, the people [were] come forth out of the city; and he rose up against them, and smote them.
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And he took the people, and divided them into three companies, and laid wait in the field, and looked, and, 
behold, the people [were] come forth out of the city; and he rose up against them, and smote them.
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And he took the people, and divided them into three companies, and laid wait in the field, and looked, and, 
behold, the people [were] come forth out of the city; and he rose up against them, and smote them.
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And he took the people, and divided them into three companies, and laid wait in the field, and looked, and, 
behold, the people [were] come forth out of the city; and he rose up against them, and smote them.
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And he took the people, and divided them into three companies, and laid wait in the field, and looked, and, 
behold, the people [were] come forth out of the city; and he rose up against them, and smote them.
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And the LORD God of Israel delivered Sihon and all his people into the hand of Israel, and they smote them: so 
Israel possessed all the land of the Amorites, the inhabitants of that country.
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And the LORD God of Israel delivered Sihon and all his people into the hand of Israel, and they smote them: so 
Israel possessed all the land of the Amorites, the inhabitants of that country.
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And the LORD God of Israel delivered Sihon and all his people into the hand of Israel, and they smote them: so 
Israel possessed all the land of the Amorites, the inhabitants of that country.
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And the LORD God of Israel delivered Sihon and all his people into the hand of Israel, and they smote them: so 
Israel possessed all the land of the Amorites, the inhabitants of that country.
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And the LORD God of Israel delivered Sihon and all his people into the hand of Israel, and they smote them: so 
Israel possessed all the land of the Amorites, the inhabitants of that country.
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And the LORD God of Israel delivered Sihon and all his people into the hand of Israel, and they smote them: so 
Israel possessed all the land of the Amorites, the inhabitants of that country.

07_JUD_11_21 (7).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_11/07_JUD_11_21/right.html


07_JUD_11:21 And the LORD God of Israel delivered Sihon and all his people into the hand of Israel, and they 
smote them: so Israel possessed all the land of the Amorites, the inhabitants of that country.

07_JUD_11_21.html



Photo JPG 07_JUD_11_33

And he smote them from Aroer, even till thou come to Minnith, [even] twenty cities, and unto the plain of the 
vineyards, with a very great slaughter. Thus the children of Ammon were subdued before the children of Israel.
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And he smote them from Aroer, even till thou come to Minnith, [even] twenty cities, and unto the plain of the 
vineyards, with a very great slaughter. Thus the children of Ammon were subdued before the children of Israel.
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And he smote them from Aroer, even till thou come to Minnith, [even] twenty cities, and unto the plain of the 
vineyards, with a very great slaughter. Thus the children of Ammon were subdued before the children of Israel.
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And he smote them from Aroer, even till thou come to Minnith, [even] twenty cities, and unto the plain of the 
vineyards, with a very great slaughter. Thus the children of Ammon were subdued before the children of Israel.
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And he smote them from Aroer, even till thou come to Minnith, [even] twenty cities, and unto the plain of the 
vineyards, with a very great slaughter. Thus the children of Ammon were subdued before the children of Israel.
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And he smote them from Aroer, even till thou come to Minnith, [even] twenty cities, and unto the plain of the 
vineyards, with a very great slaughter. Thus the children of Ammon were subdued before the children of Israel.
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plain of the vineyards, with a very great slaughter. Thus the children of Ammon were subdued before the children 
of Israel.
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Then Jephthah gathered together all the men of Gilead, and fought with Ephraim: and the men of Gilead smote 
Ephraim, because they said, Ye Gileadites [are] fugitives of Ephraim among the Ephraimites, [and] among the 
Manassites.
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Then Jephthah gathered together all the men of Gilead, and fought with Ephraim: and the men of Gilead smote 
Ephraim, because they said, Ye Gileadites [are] fugitives of Ephraim among the Ephraimites, [and] among the 
Manassites.
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Then Jephthah gathered together all the men of Gilead, and fought with Ephraim: and the men of Gilead smote 
Ephraim, because they said, Ye Gileadites [are] fugitives of Ephraim among the Ephraimites, [and] among the 
Manassites.
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Then Jephthah gathered together all the men of Gilead, and fought with Ephraim: and the men of Gilead smote 
Ephraim, because they said, Ye Gileadites [are] fugitives of Ephraim among the Ephraimites, [and] among the 
Manassites.
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Then Jephthah gathered together all the men of Gilead, and fought with Ephraim: and the men of Gilead smote 
Ephraim, because they said, Ye Gileadites [are] fugitives of Ephraim among the Ephraimites, [and] among the 
Manassites.
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Then Jephthah gathered together all the men of Gilead, and fought with Ephraim: and the men of Gilead smote 
Ephraim, because they said, Ye Gileadites [are] fugitives of Ephraim among the Ephraimites, [and] among the 
Manassites.
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07_JUD_12:04 Then Jephthah gathered together all the men of Gilead, and fought with Ephraim: and the men of 
Gilead smote Ephraim, because they said, Ye Gileadites [are] fugitives of Ephraim among the Ephraimites, [and] 
among the Manassites.
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And he smote them hip and thigh with a great slaughter: and he went down and dwelt in the top of the rock Etam.
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And he smote them hip and thigh with a great slaughter: and he went down and dwelt in the top of the rock Etam.
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And he smote them hip and thigh with a great slaughter: and he went down and dwelt in the top of the rock Etam.
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And he smote them hip and thigh with a great slaughter: and he went down and dwelt in the top of the rock Etam.
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And he smote them hip and thigh with a great slaughter: and he went down and dwelt in the top of the rock Etam.

07_JUD_15_08 (6).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_15/07_JUD_15_08/right.html


Verse Studies 07_JUD_15_08

And he smote them hip and thigh with a great slaughter: and he went down and dwelt in the top of the rock Etam.
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07_JUD_15:08 And he smote them hip and thigh with a great slaughter: and he went down and dwelt in the top of
the rock Etam.
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And they took [the things] which Micah had made, and the priest which he had, and came unto Laish, unto a 
people [that were] at quiet and secure: and they smote them with the edge of the sword, and burnt the city with 
fire.
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And they took [the things] which Micah had made, and the priest which he had, and came unto Laish, unto a 
people [that were] at quiet and secure: and they smote them with the edge of the sword, and burnt the city with 
fire.
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And they took [the things] which Micah had made, and the priest which he had, and came unto Laish, unto a 
people [that were] at quiet and secure: and they smote them with the edge of the sword, and burnt the city with 
fire.
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And they took [the things] which Micah had made, and the priest which he had, and came unto Laish, unto a 
people [that were] at quiet and secure: and they smote them with the edge of the sword, and burnt the city with 
fire.

07_JUD_18_27 (5).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_18/07_JUD_18_27/07_JUD_18_27.pdf


Verse Studies 07_JUD_18_27

And they took [the things] which Micah had made, and the priest which he had, and came unto Laish, unto a 
people [that were] at quiet and secure: and they smote them with the edge of the sword, and burnt the city with 
fire.

07_JUD_18_27 (6).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_18/07_JUD_18_27/right.html


Verse Studies 07_JUD_18_27

And they took [the things] which Micah had made, and the priest which he had, and came unto Laish, unto a 
people [that were] at quiet and secure: and they smote them with the edge of the sword, and burnt the city with 
fire.
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07_JUD_18:27 And they took [the things] which Micah had made, and the priest which he had, and came unto 
Laish, unto a people [that were] at quiet and secure: and they smote them with the edge of the sword, and burnt 
the city with fire.
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And the LORD smote Benjamin before Israel: and the children of Israel destroyed of the Benjamites that day 
twenty and five thousand and an hundred men: all these drew the sword.

07_JUD_20_35 (2).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_20/07_JUD_20_35/07_JUD_20_35.jpg


Audio Play 07_JUD_20_35

And the LORD smote Benjamin before Israel: and the children of Israel destroyed of the Benjamites that day 
twenty and five thousand and an hundred men: all these drew the sword.
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And the LORD smote Benjamin before Israel: and the children of Israel destroyed of the Benjamites that day 
twenty and five thousand and an hundred men: all these drew the sword.
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And the LORD smote Benjamin before Israel: and the children of Israel destroyed of the Benjamites that day 
twenty and five thousand and an hundred men: all these drew the sword.
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And the LORD smote Benjamin before Israel: and the children of Israel destroyed of the Benjamites that day 
twenty and five thousand and an hundred men: all these drew the sword.
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And the LORD smote Benjamin before Israel: and the children of Israel destroyed of the Benjamites that day 
twenty and five thousand and an hundred men: all these drew the sword.
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07_JUD_20:35 And the LORD smote Benjamin before Israel: and the children of Israel destroyed of the 
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And the liers in wait hasted, and rushed upon Gibeah; and the liers in wait drew [themselves] along, and smote all 
the city with the edge of the sword.
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And the liers in wait hasted, and rushed upon Gibeah; and the liers in wait drew [themselves] along, and smote all 
the city with the edge of the sword.
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And the liers in wait hasted, and rushed upon Gibeah; and the liers in wait drew [themselves] along, and smote all 
the city with the edge of the sword.
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And the liers in wait hasted, and rushed upon Gibeah; and the liers in wait drew [themselves] along, and smote all 
the city with the edge of the sword.
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And the liers in wait hasted, and rushed upon Gibeah; and the liers in wait drew [themselves] along, and smote all 
the city with the edge of the sword.
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And the liers in wait hasted, and rushed upon Gibeah; and the liers in wait drew [themselves] along, and smote all 
the city with the edge of the sword.
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along, and smote all the city with the edge of the sword.
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And the men of Israel turned again upon the children of Benjamin, and smote them with the edge of the sword, as 
well the men of [every] city, as the beast, and all that came to hand: also they set on fire all the cities that they 
came to.
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And the men of Israel turned again upon the children of Benjamin, and smote them with the edge of the sword, as 
well the men of [every] city, as the beast, and all that came to hand: also they set on fire all the cities that they 
came to.
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And the men of Israel turned again upon the children of Benjamin, and smote them with the edge of the sword, as 
well the men of [every] city, as the beast, and all that came to hand: also they set on fire all the cities that they 
came to.
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And the men of Israel turned again upon the children of Benjamin, and smote them with the edge of the sword, as 
well the men of [every] city, as the beast, and all that came to hand: also they set on fire all the cities that they 
came to.
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And the men of Israel turned again upon the children of Benjamin, and smote them with the edge of the sword, as 
well the men of [every] city, as the beast, and all that came to hand: also they set on fire all the cities that they 
came to.
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And the men of Israel turned again upon the children of Benjamin, and smote them with the edge of the sword, as 
well the men of [every] city, as the beast, and all that came to hand: also they set on fire all the cities that they 
came to.
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07_JUD_20:48 And the men of Israel turned again upon the children of Benjamin, and smote them with the edge 
of the sword, as well the men of [every] city, as the beast, and all that came to hand: also they set on fire all the 
cities that they came to.
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Woe unto us! who shall deliver us out of the hand of these mighty Gods? these [are] the Gods that smote the 
Egyptians with all the plagues in the wilderness.
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But the hand of the LORD was heavy upon them of Ashdod, and he destroyed them, and smote them with 
emerods, [even] Ashdod and the coasts thereof.
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And he smote the men of Bethshemesh, because they had looked into the ark of the LORD, even he smote of the 
people fifty thousand and threescore and ten men: and the people lamented, because the LORD had smitten 
[many] of the people with a great slaughter.
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And the men of Israel went out of Mizpeh, and pursued the Philistines, and smote them, until [they came] under 
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And Jonathan smote the garrison of the Philistines that [was] in Geba, and the Philistines heard [of it]. And Saul 
blew the trumpet throughout all the land, saying, Let the Hebrews hear.
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And he gathered an host, and smote the Amalekites, and delivered Israel out of the hands of them that spoiled 
them.
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And Saul smote the Amalekites from Havilah [until] thou comest to Shur, that [is] over against Egypt.
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And I went out after him, and smote him, and delivered [it] out of his mouth: and when he arose against me, I 
caught [him] by his beard, and smote him, and slew him.
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And David put his hand in his bag, and took thence a stone, and slang [it], and smote the Philistine in his forehead,
that the stone sunk into his forehead; and he fell upon his face to the earth.
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So David prevailed over the Philistine with a sling and with a stone, and smote the Philistine, and slew him; but 
[there was] no sword in the hand of David.
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And Saul sought to smite David even to the wall with the javelin; but he slipped away out of Saul's presence, and 
he smote the javelin into the wall: and David fled, and escaped that night.
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And Nob, the city of the priests, smote he with the edge of the sword, both men and women, children and 
sucklings, and oxen, and asses, and sheep, with the edge of the sword.
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So David and his men went to Keilah, and fought with the Philistines, and brought away their cattle, and smote 
them with a great slaughter. So David saved the inhabitants of Keilah.
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And it came to pass afterward, that David's heart smote him, because he had cut off Saul's skirt.
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And it came to pass about ten days [after], that the LORD smote Nabal, that he died.
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And David smote the land, and left neither man nor woman alive, and took away the sheep, and the oxen, and the 
asses, and the camels, and the apparel, and returned, and came to Achish.
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And David smote them from the twilight even unto the evening of the next day: and there escaped not a man of 
them, save four hundred young men, which rode upon camels, and fled.
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And David called one of the young men, and said, Go near, [and] fall upon him. And he smote him that he died.
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Howbeit he refused to turn aside: wherefore Abner with the hinder end of the spear smote him under the fifth 
[rib], that the spear came out behind him; and he fell down there, and died in the same place: and it came to pass, 
[that] as many as came to the place where Asahel fell down and died stood still.
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And when Abner was returned to Hebron, Joab took him aside in the gate to speak with him quietly, and smote 
him there under the fifth [rib], that he died, for the blood of Asahel his brother.
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And they came thither into the midst of the house, [as though] they would have fetched wheat; and they smote him
under the fifth [rib]: and Rechab and Baanah his brother escaped.
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For when they came into the house, he lay on his bed in his bedchamber, and they smote him, and slew him, and 
beheaded him, and took his head, and gat them away through the plain all night.
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And David came to Baalperazim, and David smote them there, and said, The LORD hath broken forth upon mine 
enemies before me, as the breach of waters. Therefore he called the name of that place Baalperazim.

10_2SA_05_20 (2).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_05/10_2SA_05_20/10_2SA_05_20.jpg


Audio Play 10_2SA_05_20

And David came to Baalperazim, and David smote them there, and said, The LORD hath broken forth upon mine 
enemies before me, as the breach of waters. Therefore he called the name of that place Baalperazim.

10_2SA_05_20 (3).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_05/10_2SA_05_20/10_2SA_05_20.mp3


10_2SA_05_20

And David came to Baalperazim, and David smote them there, and said, The LORD hath broken forth upon mine 
enemies before me, as the breach of waters. Therefore he called the name of that place Baalperazim.

10_2SA_05_20 (4).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_05/10_2SA_05_20/10_2SA_05_20.mp4


PDF Photo 10_2SA_05_20

And David came to Baalperazim, and David smote them there, and said, The LORD hath broken forth upon mine 
enemies before me, as the breach of waters. Therefore he called the name of that place Baalperazim.

10_2SA_05_20 (5).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_05/10_2SA_05_20/10_2SA_05_20.pdf


Verse Studies 10_2SA_05_20

And David came to Baalperazim, and David smote them there, and said, The LORD hath broken forth upon mine 
enemies before me, as the breach of waters. Therefore he called the name of that place Baalperazim.

10_2SA_05_20 (6).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_05/10_2SA_05_20/right.html


Verse Studies 10_2SA_05_20

And David came to Baalperazim, and David smote them there, and said, The LORD hath broken forth upon mine 
enemies before me, as the breach of waters. Therefore he called the name of that place Baalperazim.

10_2SA_05_20 (7).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_05/10_2SA_05_20/right.html


10_2SA_05:20 And David came to Baalperazim, and David smote them there, and said, The LORD hath broken 
forth upon mine enemies before me, as the breach of waters. Therefore he called the name of that place 
Baalperazim.

10_2SA_05_20.html



Photo JPG 10_2SA_05_25

And David did so, as the LORD had commanded him; and smote the Philistines from Geba until thou come to 
Gazer.
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And the anger of the LORD was kindled against Uzzah; and God smote him there for [his] error; and there he died
by the ark of God.
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And after this it came to pass, that David smote the Philistines, and subdued them: and David took Methegammah 
out of the hand of the Philistines.
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And he smote Moab, and measured them with a line, casting them down to the ground; even with two lines 
measured he to put to death, and with one full line to keep alive. And [so] the Moabites became David's servants, 
[and] brought gifts.
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David smote also Hadadezer, the son of Rehob, king of Zobah, as he went to recover his border at the river 
Euphrates.
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Euphrates.
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David smote also Hadadezer, the son of Rehob, king of Zobah, as he went to recover his border at the river 
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And the Syrians fled before Israel; and David slew [the men of] seven hundred chariots of the Syrians, and forty 
thousand horsemen, and smote Shobach the captain of their host, who died there.
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Who smote Abimelech the son of Jerubbesheth? did not a woman cast a piece of a millstone upon him from the 
wall, that he died in Thebez? why went ye nigh the wall? then say thou, Thy servant Uriah the Hittite is dead also.
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And thy handmaid had two sons, and they two strove together in the field, and [there was] none to part them, but 
the one smote the other, and slew him.
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And, behold, the whole family is risen against thine handmaid, and they said, Deliver him that smote his brother, 
that we may kill him, for the life of his brother whom he slew; and we will destroy the heir also: and so they shall 
quench my coal which is left, and shall not leave to my husband [neither] name nor remainder upon the earth.
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And ten young men that bare Joab's armour compassed about and smote Absalom, and slew him.
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But Amasa took no heed to the sword that [was] in Joab's hand: so he smote him therewith in the fifth [rib], and 
shed out his bowels to the ground, and struck him not again; and he died. So Joab and Abishai his brother pursued 
after Sheba the son of Bichri.
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But Abishai the son of Zeruiah succoured him, and smote the Philistine, and killed him. Then the men of David 
sware unto him, saying, Thou shalt go no more out with us to battle, that thou quench not the light of Israel.
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He arose, and smote the Philistines until his hand was weary, and his hand clave unto the sword: and the LORD 
wrought a great victory that day; and the people returned after him only to spoil.
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And David's heart smote him after that he had numbered the people. And David said unto the LORD, I have 
sinned greatly in that I have done: and now, I beseech thee, O LORD, take away the iniquity of thy servant; for I 
have done very foolishly.
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And David spake unto the LORD when he saw the angel that smote the people, and said, Lo, I have sinned, and I 
have done wickedly: but these sheep, what have they done? let thine hand, I pray thee, be against me, and against 
my father's house.
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So Benhadad hearkened unto king Asa, and sent the captains of the hosts which he had against the cities of Israel, 
and smote Ijon, and Dan, and Abelbethmaachah, and all Cinneroth, with all the land of Naphtali.
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And Baasha the son of Ahijah, of the house of Issachar, conspired against him; and Baasha smote him at 
Gibbethon, which [belonged] to the Philistines; for Nadab and all Israel laid siege to Gibbethon.
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And it came to pass, when he reigned, [that] he smote all the house of Jeroboam; he left not to Jeroboam any that 
breathed, until he had destroyed him, according unto the saying of the LORD, which he spake by his servant 
Ahijah the Shilonite:
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And Zimri went in and smote him, and killed him, in the twenty and seventh year of Asa king of Judah, and 
reigned in his stead.
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And the king of Israel went out, and smote the horses and chariots, and slew the Syrians with a great slaughter.
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Then he found another man, and said, Smite me, I pray thee. And the man smote him, so that in smiting he 
wounded [him].
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But Zedekiah the son of Chenaanah went near, and smote Micaiah on the cheek, and said, Which way went the 
spirit of the LORD from me to speak unto thee?
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And a [certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness: 
wherefore he said unto the driver of his chariot, Turn thine hand, and carry me out of the host; for I am wounded.
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And Elijah took his mantle, and wrapped [it] together, and smote the waters, and they were divided hither and 
thither, so that they two went over on dry ground.
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And he took the mantle of Elijah that fell from him, and smote the waters, and said, Where [is] the LORD God of 
Elijah? and when he also had smitten the waters, they parted hither and thither: and Elisha went over.
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And when they came to the camp of Israel, the Israelites rose up and smote the Moabites, so that they fled before 
them: but they went forward smiting the Moabites, even in [their] country.

12_2KI_03_24 (2).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_03/12_2KI_03_24/12_2KI_03_24.jpg


Audio Play 12_2KI_03_24

And when they came to the camp of Israel, the Israelites rose up and smote the Moabites, so that they fled before 
them: but they went forward smiting the Moabites, even in [their] country.

12_2KI_03_24 (3).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_03/12_2KI_03_24/12_2KI_03_24.mp3


12_2KI_03_24

And when they came to the camp of Israel, the Israelites rose up and smote the Moabites, so that they fled before 
them: but they went forward smiting the Moabites, even in [their] country.

12_2KI_03_24 (4).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_03/12_2KI_03_24/12_2KI_03_24.mp4


PDF Photo 12_2KI_03_24

And when they came to the camp of Israel, the Israelites rose up and smote the Moabites, so that they fled before 
them: but they went forward smiting the Moabites, even in [their] country.

12_2KI_03_24 (5).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_03/12_2KI_03_24/12_2KI_03_24.pdf


Verse Studies 12_2KI_03_24

And when they came to the camp of Israel, the Israelites rose up and smote the Moabites, so that they fled before 
them: but they went forward smiting the Moabites, even in [their] country.

12_2KI_03_24 (6).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_03/12_2KI_03_24/right.html


Verse Studies 12_2KI_03_24

And when they came to the camp of Israel, the Israelites rose up and smote the Moabites, so that they fled before 
them: but they went forward smiting the Moabites, even in [their] country.

12_2KI_03_24 (7).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_03/12_2KI_03_24/right.html


12_2KI_03:24 And when they came to the camp of Israel, the Israelites rose up and smote the Moabites, so that 
they fled before them: but they went forward smiting the Moabites, even in [their] country.

12_2KI_03_24.html



Photo JPG 12_2KI_03_25

And they beat down the cities, and on every good piece of land cast every man his stone, and filled it; and they 
stopped all the wells of water, and felled all the good trees: only in Kirharaseth left they the stones thereof; 
howbeit the slingers went about [it], and smote it.
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And when they came down to him, Elisha prayed unto the LORD, and said, Smite this people, I pray thee, with 
blindness. And he smote them with blindness according to the word of Elisha.
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So Joram went over to Zair, and all the chariots with him: and he rose by night, and smote the Edomites which 
compassed him about, and the captains of the chariots: and the people fled into their tents.
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And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow went out at his 
heart, and he sunk down in his chariot.

12_2KI_09_24 (2).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_09/12_2KI_09_24/12_2KI_09_24.jpg


Audio Play 12_2KI_09_24

And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow went out at his 
heart, and he sunk down in his chariot.

12_2KI_09_24 (3).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_09/12_2KI_09_24/12_2KI_09_24.mp3


12_2KI_09_24

And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow went out at his 
heart, and he sunk down in his chariot.

12_2KI_09_24 (4).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_09/12_2KI_09_24/12_2KI_09_24.mp4


PDF Photo 12_2KI_09_24

And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow went out at his 
heart, and he sunk down in his chariot.

12_2KI_09_24 (5).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_09/12_2KI_09_24/12_2KI_09_24.pdf


Verse Studies 12_2KI_09_24

And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow went out at his 
heart, and he sunk down in his chariot.

12_2KI_09_24 (6).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_09/12_2KI_09_24/right.html


Verse Studies 12_2KI_09_24

And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow went out at his 
heart, and he sunk down in his chariot.

12_2KI_09_24 (7).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_09/12_2KI_09_24/right.html


12_2KI_09:24 And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow 
went out at his heart, and he sunk down in his chariot.

12_2KI_09_24.html



Photo JPG 12_2KI_10_25

And it came to pass, as soon as he had made an end of offering the burnt offering, that Jehu said to the guard and 
to the captains, Go in, [and] slay them; let none come forth. And they smote them with the edge of the sword; and 
the guard and the captains cast [them] out, and went to the city of the house of Baal.
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In those days the LORD began to cut Israel short: and Hazael smote them in all the coasts of Israel;
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For Jozachar the son of Shimeath, and Jehozabad the son of Shomer, his servants, smote him, and he died; and 
they buried him with his fathers in the city of David: and Amaziah his son reigned in his stead.
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And he said, Take the arrows. And he took [them]. And he said unto the king of Israel, Smite upon the ground. 
And he smote thrice, and stayed.
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And the LORD smote the king, so that he was a leper unto the day of his death, and dwelt in a several house. And 
Jotham the king's son [was] over the house, judging the people of the land.
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And the LORD smote the king, so that he was a leper unto the day of his death, and dwelt in a several house. And 
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And the LORD smote the king, so that he was a leper unto the day of his death, and dwelt in a several house. And 
Jotham the king's son [was] over the house, judging the people of the land.
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And Shallum the son of Jabesh conspired against him, and smote him before the people, and slew him, and 
reigned in his stead.
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For Menahem the son of Gadi went up from Tirzah, and came to Samaria, and smote Shallum the son of Jabesh in 
Samaria, and slew him, and reigned in his stead.
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For Menahem the son of Gadi went up from Tirzah, and came to Samaria, and smote Shallum the son of Jabesh in 
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Then Menahem smote Tiphsah, and all that [were] therein, and the coasts thereof from Tirzah: because they 
opened not [to him], therefore he smote [it; and] all the women therein that were with child he ripped up.
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opened not [to him], therefore he smote [it; and] all the women therein that were with child he ripped up.
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But Pekah the son of Remaliah, a captain of his, conspired against him, and smote him in Samaria, in the palace of
the king's house, with Argob and Arieh, and with him fifty men of the Gileadites: and he killed him, and reigned 
in his room.
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in his room.
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And Hoshea the son of Elah made a conspiracy against Pekah the son of Remaliah, and smote him, and slew him, 
and reigned in his stead, in the twentieth year of Jotham the son of Uzziah.

12_2KI_15_30 (2).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_15/12_2KI_15_30/12_2KI_15_30.jpg


Audio Play 12_2KI_15_30

And Hoshea the son of Elah made a conspiracy against Pekah the son of Remaliah, and smote him, and slew him, 
and reigned in his stead, in the twentieth year of Jotham the son of Uzziah.
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He smote the Philistines, [even] unto Gaza, and the borders thereof, from the tower of the watchmen to the fenced 
city.
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He smote the Philistines, [even] unto Gaza, and the borders thereof, from the tower of the watchmen to the fenced 
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And it came to pass that night, that the angel of the LORD went out, and smote in the camp of the Assyrians an 
hundred fourscore and five thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] all dead 
corpses.
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And it came to pass, as he was worshipping in the house of Nisroch his god, that Adrammelech and Sharezer his 
sons smote him with the sword: and they escaped into the land of Armenia. And Esarhaddon his son reigned in his
stead.
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And the king of Babylon smote them, and slew them at Riblah in the land of Hamath. So Judah was carried away 
out of their land.
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And when Husham was dead, Hadad the son of Bedad, which smote Midian in the field of Moab, reigned in his 
stead: and the name of his city [was] Avith.
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And these written by name came in the days of Hezekiah king of Judah, and smote their tents, and the habitations 
that were found there, and destroyed them utterly unto this day, and dwelt in their rooms: because [there was] 
pasture there for their flocks.
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And they smote the rest of the Amalekites that were escaped, and dwelt there unto this day.
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And the anger of the LORD was kindled against Uzza, and he smote him, because he put his hand to the ark: and 
there he died before God.
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So they came up to Baalperazim; and David smote them there. Then David said, God hath broken in upon mine 
enemies by mine hand like the breaking forth of waters: therefore they called the name of that place Baalperazim.
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David therefore did as God commanded him: and they smote the host of the Philistines from Gibeon even to 
Gazer.
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Now after this it came to pass, that David smote the Philistines, and subdued them, and took Gath and her towns 
out of the hand of the Philistines.
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And he smote Moab; and the Moabites became David's servants, [and] brought gifts.
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And David smote Hadarezer king of Zobah unto Hamath, as he went to stablish his dominion by the river 
Euphrates.
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And it came to pass, that after the year was expired, at the time that kings go out [to battle], Joab led forth the 
power of the army, and wasted the country of the children of Ammon, and came and besieged Rabbah. But David 
tarried at Jerusalem. And Joab smote Rabbah, and destroyed it.
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the cities; for there was exceeding much spoil in them.
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They smote also the tents of cattle, and carried away sheep and camels in abundance, and returned to Jerusalem.
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And Benhadad hearkened unto king Asa, and sent the captains of his armies against the cities of Israel; and they 
smote Ijon, and Dan, and Abelmaim, and all the store cities of Naphtali.

14_2CH_16_04 (2).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_16/14_2CH_16_04/14_2CH_16_04.jpg


Audio Play 14_2CH_16_04

And Benhadad hearkened unto king Asa, and sent the captains of his armies against the cities of Israel; and they 
smote Ijon, and Dan, and Abelmaim, and all the store cities of Naphtali.

14_2CH_16_04 (3).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_16/14_2CH_16_04/14_2CH_16_04.mp3


14_2CH_16_04

And Benhadad hearkened unto king Asa, and sent the captains of his armies against the cities of Israel; and they 
smote Ijon, and Dan, and Abelmaim, and all the store cities of Naphtali.

14_2CH_16_04 (4).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_16/14_2CH_16_04/14_2CH_16_04.mp4


PDF Photo 14_2CH_16_04

And Benhadad hearkened unto king Asa, and sent the captains of his armies against the cities of Israel; and they 
smote Ijon, and Dan, and Abelmaim, and all the store cities of Naphtali.

14_2CH_16_04 (5).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_16/14_2CH_16_04/14_2CH_16_04.pdf


Verse Studies 14_2CH_16_04

And Benhadad hearkened unto king Asa, and sent the captains of his armies against the cities of Israel; and they 
smote Ijon, and Dan, and Abelmaim, and all the store cities of Naphtali.

14_2CH_16_04 (6).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_16/14_2CH_16_04/right.html


Verse Studies 14_2CH_16_04

And Benhadad hearkened unto king Asa, and sent the captains of his armies against the cities of Israel; and they 
smote Ijon, and Dan, and Abelmaim, and all the store cities of Naphtali.

14_2CH_16_04 (7).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_16/14_2CH_16_04/right.html


14_2CH_16:04 And Benhadad hearkened unto king Asa, and sent the captains of his armies against the cities of 
Israel; and they smote Ijon, and Dan, and Abelmaim, and all the store cities of Naphtali.

14_2CH_16_04.html



Photo JPG 14_2CH_18_23

Then Zedekiah the son of Chenaanah came near, and smote Micaiah upon the cheek, and said, Which way went 
the Spirit of the LORD from me to speak unto thee?
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And a [certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness: 
therefore he said to his chariot man, Turn thine hand, that thou mayest carry me out of the host; for I am wounded.

14_2CH_18_33 (2).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_18/14_2CH_18_33/14_2CH_18_33.jpg


Audio Play 14_2CH_18_33

And a [certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness: 
therefore he said to his chariot man, Turn thine hand, that thou mayest carry me out of the host; for I am wounded.

14_2CH_18_33 (3).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_18/14_2CH_18_33/14_2CH_18_33.mp3


14_2CH_18_33

And a [certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness: 
therefore he said to his chariot man, Turn thine hand, that thou mayest carry me out of the host; for I am wounded.

14_2CH_18_33 (4).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_18/14_2CH_18_33/14_2CH_18_33.mp4


PDF Photo 14_2CH_18_33

And a [certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness: 
therefore he said to his chariot man, Turn thine hand, that thou mayest carry me out of the host; for I am wounded.

14_2CH_18_33 (5).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_18/14_2CH_18_33/14_2CH_18_33.pdf


Verse Studies 14_2CH_18_33

And a [certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness: 
therefore he said to his chariot man, Turn thine hand, that thou mayest carry me out of the host; for I am wounded.

14_2CH_18_33 (6).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_18/14_2CH_18_33/right.html


Verse Studies 14_2CH_18_33

And a [certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness: 
therefore he said to his chariot man, Turn thine hand, that thou mayest carry me out of the host; for I am wounded.

14_2CH_18_33 (7).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_18/14_2CH_18_33/right.html


14_2CH_18:33 And a [certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of 
the harness: therefore he said to his chariot man, Turn thine hand, that thou mayest carry me out of the host; for I 
am wounded.

14_2CH_18_33.html



Photo JPG 14_2CH_21_09

Then Jehoram went forth with his princes, and all his chariots with him: and he rose up by night, and smote the 
Edomites which compassed him in, and the captains of the chariots.
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And after all this the LORD smote him in his bowels with an incurable disease.
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He walked also after their counsel, and went with Jehoram the son of Ahab king of Israel to war against Hazael 
king of Syria at Ramothgilead: and the Syrians smote Joram.
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And Amaziah strengthened himself, and led forth his people, and went to the valley of salt, and smote of the 
children of Seir ten thousand.
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But the soldiers of the army which Amaziah sent back, that they should not go with him to battle, fell upon the 
cities of Judah, from Samaria even unto Bethhoron, and smote three thousand of them, and took much spoil.
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Wherefore the LORD his God delivered him into the hand of the king of Syria; and they smote him, and carried 
away a great multitude of them captives, and brought [them] to Damascus. And he was also delivered into the 
hand of the king of Israel, who smote him with a great slaughter.
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For he sacrificed unto the gods of Damascus, which smote him: and he said, Because the gods of the kings of 
Syria help them, [therefore] will I sacrifice to them, that they may help me. But they were the ruin of him, and of 
all Israel.
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And I contended with them, and cursed them, and smote certain of them, and plucked off their hair, and made 
them swear by God, [saying], Ye shall not give your daughters unto their sons, nor take their daughters unto your 
sons, or for yourselves.
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Thus the Jews smote all their enemies with the stroke of the sword, and slaughter, and destruction, and did what 
they would unto those that hated them.
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And, behold, there came a great wind from the wilderness, and smote the four corners of the house, and it fell 
upon the young men, and they are dead; and I only am escaped alone to tell thee.
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So went Satan forth from the presence of the LORD, and smote 18_JOB_with sore boils from the sole of his foot 
unto his crown.
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again.
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For the iniquity of his covetousness was I wroth, and smote him: I hid me, and was wroth, and he went on 
frowardly in the way of his heart.
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And the sons of strangers shall build up thy walls, and their kings shall minister unto thee: for in my wrath I smote
thee, but in my favour have I had mercy on thee.
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Then Pashur smote Jeremiah the prophet, and put him in the stocks that [were] in the high gate of Benjamin, 
which [was] by the house of the LORD.
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Surely after that I was turned, I repented; and after that I was instructed, I smote upon [my] thigh: I was ashamed, 
yea, even confounded, because I did bear the reproach of my youth.
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Wherefore the princes were wroth with Jeremiah, and smote him, and put him in prison in the house of Jonathan 
the scribe: for they had made that the prison.
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Then arose Ishmael the son of Nethaniah, and the ten men that were with him, and smote Gedaliah the son of 
Ahikam the son of Shaphan with the sword, and slew him, whom the king of Babylon had made governor over the
land.
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Against Egypt, against the army of Pharaohnecho king of Egypt, which was by the river Euphrates in Carchemish,
which Nebuchadrezzar king of Babylon smote in the fourth year of Jehoiakim the son of Josiah king of Judah.
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The word of the LORD that came to Jeremiah the prophet against the Philistines, before that Pharaoh smote Gaza.
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And the king of Babylon smote them, and put them to death in Riblah in the land of Hamath. Thus Judah was 
carried away captive out of his own land.
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his two horns: and there was no power in the ram to stand before him, but he cast him down to the ground, and 
stamped upon him: and there was none that could deliver the ram out of his hand.
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But God prepared a worm when the morning rose the next day, and it smote the gourd that it withered.
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And, behold, one of them which were with Jesus stretched out [his] hand, and drew his sword, and struck a 
servant of the high priest's, and smote off his ear.

40_MAT_26_51 (2).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_51/40_MAT_26_51.jpg


Audio Play 40_MAT_26_51

And, behold, one of them which were with Jesus stretched out [his] hand, and drew his sword, and struck a 
servant of the high priest's, and smote off his ear.

40_MAT_26_51 (3).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_51/40_MAT_26_51.mp3


40_MAT_26_51

And, behold, one of them which were with Jesus stretched out [his] hand, and drew his sword, and struck a 
servant of the high priest's, and smote off his ear.

40_MAT_26_51 (4).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_51/40_MAT_26_51.mp4


PDF Photo 40_MAT_26_51

And, behold, one of them which were with Jesus stretched out [his] hand, and drew his sword, and struck a 
servant of the high priest's, and smote off his ear.

40_MAT_26_51 (5).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_51/40_MAT_26_51.pdf


Verse Studies 40_MAT_26_51

And, behold, one of them which were with Jesus stretched out [his] hand, and drew his sword, and struck a 
servant of the high priest's, and smote off his ear.

40_MAT_26_51 (6).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_51/right.html


Verse Studies 40_MAT_26_51

And, behold, one of them which were with Jesus stretched out [his] hand, and drew his sword, and struck a 
servant of the high priest's, and smote off his ear.

40_MAT_26_51 (7).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_51/right.html


40_MAT_26:51 And, behold, one of them which were with Jesus stretched out [his] hand, and drew his sword, 
and struck a servant of the high priest's, and smote off his ear.

40_MAT_26_51.html



Photo JPG 40_MAT_26_67

Then did they spit in his face, and buffeted him; and others smote [him] with the palms of their hands,

40_MAT_26_67 (2).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_67/40_MAT_26_67.jpg


Audio Play 40_MAT_26_67

Then did they spit in his face, and buffeted him; and others smote [him] with the palms of their hands,

40_MAT_26_67 (3).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_67/40_MAT_26_67.mp3


40_MAT_26_67

Then did they spit in his face, and buffeted him; and others smote [him] with the palms of their hands,

40_MAT_26_67 (4).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_67/40_MAT_26_67.mp4


PDF Photo 40_MAT_26_67

Then did they spit in his face, and buffeted him; and others smote [him] with the palms of their hands,

40_MAT_26_67 (5).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_67/40_MAT_26_67.pdf


Verse Studies 40_MAT_26_67

Then did they spit in his face, and buffeted him; and others smote [him] with the palms of their hands,

40_MAT_26_67 (6).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_67/right.html


Verse Studies 40_MAT_26_67

Then did they spit in his face, and buffeted him; and others smote [him] with the palms of their hands,

40_MAT_26_67 (7).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_67/right.html


40_MAT_26:67 Then did they spit in his face, and buffeted him; and others smote [him] with the palms of their 
hands,

40_MAT_26_67.html



Photo JPG 40_MAT_26_68
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